I lift mine eyes to Sion (Ps 121) Giles Farnaby
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2) Thy foots from slip hee will preserve, and will the safety keep: for hee will never sterpe.

3) Loe hee that doth Israel conserve, no sleepe at all can him catch, but his eyes shall ever watch.

4) The Lord is thy warrant alway, the Lord eke doth the cover, as at thy right hand ever.

5) The Sunne shall not thee parch by day nor the Moone not halfe si bright, shall with cold thee
burt by night.

6) The Lord will keep thee fron distresse, and will thy sure save: and thou also shall have.

7) In all thy businesse good successe: where ever thou goes in or out, God will thy things bring out.

Notes : Original clefs : C1, C4, C4, F4
Editorial accidentals above the staff
Original note values have been halved



